
JEUDI 29 JUIN
10.00  Ouverture du bureau des inscriptions 
14.00  Check sécurité à bord des bateaux – jauge
18.00  Fin des inscriptions
18.30  Briefing des skippers (tente principale)
19.00  Cocktail de bienvenue – animation 

VENDREDI 30 JUIN 
 Marée / Coef PM BM
 68 08.25 02.50
 65 20.40 15.02
07.30  Emargement 
 Petit déjeuner sous le chapiteau
 Remise des paniers repas commandés
10.30  Mise à disposition du comité
 1 – 2 ou 3 manches à suivre
 Retour de la flotte 
 Emargement
17.30 Bar ouvert avec Sono
 Animation autour du moulin à café
19.30 Remise des prix de la journée
 Diner (participatif)
 Groupe musical variété

SAMEDI 1 JUILLET 
 Marée / Coef PM BM
 62 09.07 03.30
 58  21.23 15.41
 07.30  Emargement 
 Petit déjeuner sous le chapiteau
 Remise des paniers repas commandés
10.30  Mise à disposition du comité
 - parcours entre bouées
 - parcours côtier à suivre
 Retour de la flotte 
 Emargement
17.30  Bar ouvert avec Sono
 Animation autour du moulin à café
19.30  Remise des prix générale
 Diner de gala et soirée dansante, groupe variété

DIMANCHE 2 JUILLET 
08.30–12.00    On refait la course autour d’un brunch.

Les instructions de course peuvent modifi er le programme.

THURSDAY 29 JUNE
10.00 Race office opens for registration in the tent
14.00   Random measuring and security checks
18.00   Registration closes
18.30   Skippers briefing in the tent
19.00   Welcome cocktails and entertainment 

FRIDAY 30 JUNE
 Tides Low High
 68 08.25 02.50
 65 20.40 15.02
07.30   Start list to be signed in the race office
 Breakfast in the tent
 Pick-up of take-away sandwiches 
10.30 Races start – the race committee will advise:
 - 1, 2 or winward/leeward races or
 - coastal race
 Fleet returns to the harbour 
 Finish list to be signed in the race office 
17.30 Open bar and music 
 Coffee grinder competition 
19.30 Daily best prize giving
 Dinner (partial payment) and entertainment

SATURDAY 1 JULY
 Tides Low High
 62 09.07 03.30
 58  21.23 15.41
07.30   Signing the Start list at the race office
 Breakfast in the tent
 Pick-up of take-away sandwiches 
10.30 Races start – the race committee will advise:
 - 1, 2 or winward/leeward races or
 - coastal race
 Fleet returns to the harbour
 Signing the Finish list at the race office 
17.30 Open bar and music 
 Coffee grinder competition 
19.30 Daily best and overall prize giving 
 Gala dinner, music and entertainment

SUNDAY 2 JULY
08.30-12.00     Brunch, highlights from the cup

The Sailing Instructions may change the above programme.

Programme 

X - Y A C H T S  G O L D  C U P  2 0 0 614 15X - Y A C H T S  G O L D  C U P  2 0 0 6

Début des festivités avec un groupe breton (30mn) qui sonnera 
le rassemblement sur les pontons, suivi d’un quartet jazz qui 

animera le cocktail de bienvenue.

A traditional Breton band will play while the participants assemble, 
and accompany from the piers to the party tent (30 minutes). 
Subsequently, a jazz quartet will play during the welcome cocktail.

Animé par le groupe Medley, composé de deux chanteuses 
et 2 musiciens, répertoire « variété » nous feront danser tout 

au long de la soirée sur des rythmes endiablés.

On Friday you will enjoy the “Medley” band with its two singers 
and two musicians. A varied repertoire will ensure a special 
evening with dancing and great entertainment.

Le groupe Los de Azucar c’est d’abord le mélange des voix et des langues. 
Qui est français? Qui est cubain? En vérité peu importe : ce qui est sûr, c’est 

que ces gars là s’y connaissent vraiment pour entrainer le public dans la folie 
douce d’une fiesta tropicale. 

“Los de Azucar” is first of all a mix of voices and languages. 
Who is French? Who is Cuban? Anyway, it is certain that this 
group knows how to entertain and create a “tropical fiesta”. 

Avis de Course


